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18 [BERTRAND PICCARD: VOLAR CON ENERGIA SOLAR

cion. «Si tomamos sencillamente una lamina de

fihra de carbon de 80 métros de largo, esta se

doblaria y finalmente se quebraria. O sea, bus

cantos formas mas resistentes y menos elasti

cas.» Las células solares se integrarân en la es-

truetura (en unos 240 nu) a efectos de ahorrar

peso y reforzar las alas del avion. Para lograr
todo esto, Solar Impulse practica una estrecha

colaboraciön con la Universidad Politécnia
Federal de Lausana (EPFL), la asesora cientifica

oficial del proyecto.
iA que altura volarä el aviön solar? Probable-

mente a 12.000 métros de dia y a 3000 métros
de noche. «A 12.000 métros estamos arriba de

la mayoria de las nubes. Pero en todo momento
se calcula con desvios para csquivar nubes. La

meta ideal es volar mäs arriba de las nubes - de

esto se ocupa Luc Trullemans, nuestro experto
en meteorologia.» Esta claro que podria resul-

Alrededor del mundo en avion solar. Después de su
vuelo sin escalas alrededor del mundo en globo, Bertrand
Piccard esta preparando una nueva aventura: circunvolar
el mundo en un avion impulsado por energia solar.
El proyecto Uamado Solar Impulse reûne la crema de la
ciencia europea y se realizarâ en cinco anos. Un inventario
con este prestigioso aeronauta. De Alain Wey

«Aün queda por alcanzar lo imposible.» Esta

cita de Julio Verne decora la pagina web del

nuevo proyecto de Bertrand Piccard: Solar

Impulse, un avion de energia solar capaz de volar

alrededor del mundo. Un lema que caracteriza

acertadamente al aeronauta suizo. Y un ambi-

cioso proyecto nuevo, en armonia con la natu-
raleza y dcstinado, esta vez, a fomentar el desa-

rrollo duradero y las energias renovables. En su

oficina de Lausana, el psiquiatra y aventurero
habla de un proyecto histôrico, que por ahora

aün se encuentra en estado de discno. Un
informe sobre un avion que quizâs dentro de cien

anos sera lo normal. El primer vuelo esta pre-
visto para mayo de 2008.

«Unas 60 personas trabajan en Solar

Impulse, para determinar el tamano y la forma del

aviön, el numéro de sus motores y otros
paramétras. Este otono boreal debe tcner lugar la

«Preliminary design review», esto significa que
Dassault Aviation controlarâ nuestro concepto,

para que a conti nuacion podamos pasar a la fase

de diseno.» Paralclamentc, hemos logrado ase-

gurar el 25% de capital patrocinado mediante

contratos con très conocidas empresas: Solvay

(especializada en la production de materiales

sintéticos y polimcros), Altran Technology
(una empresa licier en cl sector de consultoria

e ingenieria) y Semper (un especialista en ad

ministraciôn de capitales). Bertrand Piccard se-

iîala que el equipo se compone de curopeos.
«Hasta ahora no nos apoyö ninguna empresa
grande suiza, por eso existe el peligro de reali

zar un proyecto curopeo y no proyecto suizo.»

Cierto que aün todo esta abierto... Pero lo de-

cisivo es que todos los participantes trabajen a

pleno y «pongan su trabajo totalmente al servi-

cio del desarrollo duradero». Pues justamente
esto caracteriza el espiritu de Solar Impulse.
«Reunir excelentes profesionales, que quicran
realizar conjuntamente algo que hasta ahora

nunca fue alcanzado. Y utilizar el proyecto,
junto con su potencial éxito, para fomentar el

desarrollo duradero.»

iCon qué se puede comparar Solar 1 mpulse?

« Para ahorrar energia, el avion tiene que ser ex-
tremadamente ligero. Pesa unas dos toneladas

y tiene una envergadura de 80 métros. Para

comparar: un Airbus 380 con igual envergadura

pesa hasta 560 toneladas.» No obstante existir

ya los materiales ultra-ligeros necesarios para la

construction, aûn falta optimizar su configura-

Bertrand Piccard présenta el modelo del «Solar Impuls».



tar un vuelo con muchas curvas... En lo refe-

rente al almacenamiento de energia, tiene que
estar seguro que las baterias del Solar Impulse

se recarguen a la manana, después de cada vuelo

nocturno, de modo que el avion pueda subir

nuevamente a los 12.000 métros. A la altura del

mar, la velocidad del avion debe ser de 50 km/
h y de 100 km/h a los 12.000 métros de altura.

«iQuien quiere volar con la velocidad doble ne-

cesitarâ ocho veces mas energia!» El cruce del

Atlântico, por ejemplo, duraria très dias y très
noches.

Dado que el Solar Impulse es un avion mo-
noplaza, Bertrand Piccard prevé très pilotos,

que se turnarân al sobrevolar los cinco
continentes. El aeronauta suizo volverâ a empunar
la palanca de mando, igual que Brian jones, su

copiloto en el globo durante el vuelo alrededor

del mundo. También sera de la partida el inge-

niero y director del proyeeto André Borschberg,

un ex piloto militar de las fuerzas aéreas

suizas, con licencia de piloto profesional para
aviones y helicopteros. Pero antes del vuelo

inaugural dentro de unos cinco anos, el proyeeto
aun tiene que recorrer diversas etapas. La fase

del diseno sera analizada en el otono boreal del

2005 por Dassault Aviation de Francia. En los

anos 2006 y 2007, el equipo de Solar Impulse
tiene que trabajar en la planificacion detallada

y la construccion del avion. Los primeras vue-
los de prueba estân previstos para el aiïo 2008

y los vuelos solares de varios dias tendrân lugar

a partir del 2009 (incl. sobrevuelo de los

continentes y cruce del Atlântico). La ultima fase del

proyeeto, o sea el verdadero vuelo alrededor del

planeta, con una escala en cada continente, pro-
bablemente mantendrâ en suspenso al publico
en el ano 2010.

Bertrand Piccard, <ino es sencillamente una
locura un proyeeto de estas caracteristicas? «La

locura séria no arriesgar esta aventura y creer

que en la tierra se puede seguir derrochando

energia como hasta ahora. iHacen falta impres-
cindiblemente mas proyeetos para fomentar las

energias récupérables y el ahorro de energia!»

O sea, hay que pensar a largo plazo, de acuerdo

con el credo del aventurera Bertrand Piccard:

«iE! mayor peligro radica en que uno se

conforme con certezas»!

www.solarimpulse.com

Construccion elegante: el avion solar volarâ con 100 kilomètres por hora a 12.000 métros de altura.

AVENTUREROJY PSIQUIATRA
Bertrand Piccard, nacido el 1°

de marzo de 1958, esta casado y
tiene très hijas (10,12 y 15 anos).
Este doctor en medicina, especia-
lizado en psiquiatria y psicotera-

pia de adultos y ninos, es conside-

rado un pionero del vuelo en

parapente y de vuelos motorizados

utra-ligeros (ULM) en Europa.
El campeôn europeo de vuelo con
alas Delta investiga el vuelo en

todas sus formas: distancia,
altura, acrobacia, partida de mon-
golfieras, vuelo motorizado, para-
pente y paracaidas. Le fascina

particularmente el estudio del

comportamiento humano en si-

tuaciones extremas. En 1992 ganô

con el belga Wim Verstraeten el

Chrysler Challenge, la primera

carrera transatlântica en globo
desde los EE.UU. hasta Espana,

donde aterrizö después de 5 dias.

Una experiencia que lo indujo
a sonar con circunvolar el mundo

sin escalas. En 1999 logrö final-
mente este cometido genial.

Después de 19 dias, 21 horasy
47 minutos llegô a la meta en

compania del inglés Brian Jones

en el Breitling Orbiter 3, equi-

pado con la tecnologia mâs

avanzada. Repetidas veces hon-
rado y distinguido (e.o. legion
de honor, orden olimpica),
Bertrand Piccard pronuncia actual-

mente disertaciones en todo
el mundo sobre sus experiencias

como piloto de globo. Junto con

su companero de aventuras Brian

Jones, instituyô la fundacion

«Winds of Hope», que se empena

en paliar los sufrimientos de

enfermedades poco conocidas

en el mundo. Desde 2003 se

dedica a la aventura de su novi-
simo proyeeto: volar alrededor

del mundo con un aviön propul-
sado por energia solar.

www.bertrandpiccard.com

www.windsofhope.org

TRES GENERACIONES
DE INVESTIGADORES

La familia Piccard caracterizô

el mundo de las investigaciones

como ninguna otra. Auguste,

Jacques y Bertrand, très genera-
ciones Piccard, que en el trans-

curso del siglo XX lograron superar
repetidas veces las barreras de lo

posible: la capsula de presiôny

el primer vuelo a la estratosfera,
el batiscafo y el récord absoluto

de buceo, el primer vuelo sin escalas

alrededor del mundo en globo.

iDeterminan los genes de esta

dinastia el ansia de investigar?

«Principalmente es el permanente
estudio y perfeccionamiento»,
aclara Bertrand Piccard. Remite

su pasiôn por el vuelo a sus tem-

pranos encuentros con pioneros
de la aeronâutica y de la astronâu-

tica. De niho presenciô seises

lanzamientos de naves espaciales

Apollo (Apollo 7 hasta 12) en
Cabo Kennedy. El escritor Jacques

Lacarrière lo expresô de la si-

guiente manera: «Los très preten-
den para si los suenos mâs

extravagantes de la gente, convertirse

enpezopâjaro.»
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